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A KOMI-PERMJÁK NYELV
• uráli > finnugor > permi
• legközelebbi rokon nyelvek: 

udmurt és komi-zürjén
• Oroszország, Permi terület
• kb. 94.000 fő etnikai k-p, kb. 

63.000 beszélő (PEREPIS 
2010)

• EGIDS 5 (Lewis et al. 2015) 
• veszélyeztetett státusú
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BEVEZETÉS
(1) Nasta-lön pon(-ys) (2) sylön pon(-ys)

Násztya-GEN kutya-3SG ő.GEN kutya-3SG

’Násztya kutyája’ ’az ő kutyája’

• a főnévi birtokos genitívuszban szerepel, a birtok jelöletlen (Ponomareva 2010)

• névmási birtokos esetén elhagyható a birtokos vagy a birtok lehet jelöletlen, de a 
kettő egyszerre nem

• Bartens (2000): a határozott főnévi birtokos mellett nincs birtokos egyeztetés (a 
birtok jelöletlen) 

• a birtokos egyeztetés hiánya gyakori, de nem kötelező (Batalova 1975, Rédei 1978)
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BEVEZETÉS
• az E/3 (ritkábban (E/2) Px kifejezhet a birtokviszonyon kívül:
• a komiban:

• határozottságot fejez ki (Rédei 1978)
• determinánsi funkciójú (Bartens 2000, Simonenko 2014)

• a komi-permjákban:
• egy determináns > határozott névelő grammatikalizációs

folyamat egy adott állomásaként értelmezhető (Fraurud 2001)
• (vég)artikulus (Dryer 2013)

• a komi-permjákban nincs artikulus (Batalova 2002)
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KUTATÁSI KÉRDÉS

• Milyen nem birtokosi funkciói különíthetők el az 
E/3 Px-nek a komi-permják nyelvben?
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A KUTATÁS FORRÁSAI
• elicitált adatok

• 2 anyanyelvi adatközlő
• fordítási kérdőív: 30 mondat
• 2 strukturált interjú

• korpuszvizsgálat
• komi-permják online korpusz (Borin et al. 2012)
• kb. 241.000 token
• csak Wikipedia-szócikkek
• véletlenszerű 200 mondatot tartalmazó minta
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EREDMÉNYEK 1.

• a Px korábban bevezetett, megismételt elemet jelöl

• [+határozott]

(3a) Vör-yn em kerku.

erdő-INE van.PRS.SG ház

(3b) Kerku-ys važ.

ház-3SG régi

’Az erdőben van egy ház. A ház régi.’
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EREDMÉNYEK 2.

• a Px mindenki számára ismert egyedet jelöl
• [+határozott], [+specifikus]
• pl. időjárási kifejezésekben
(4) Jen-ys zer-ö.

Isten-3SG esik-PRS.3SG

’Esik az eső.’

8



EREDMÉNYEK 2.

• [+határozott], [+specifikus]
• gyakran absztrakt főnév

(5) Öni una kad-ys.
most sok idő-3SG

’(Már) ennyi az idő.’

9



EREDMÉNYEK 2.

• [+határozott], [+specifikus]
• tulajdonnevek esetében

(6) Posad-śańas Kudymkar-ys bura tydal-ö.

falu-DEL.3SG Kudimkar-3SG jól látszik-PRS.3SG

’A faluból/falujából jól látszik Kudimkar.’ (Korp_Permyak)
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EREDMÉNYEK 3.

• a Px egy csoport egy egyedét jelöli ki > partitív funkció
• [+határozott], [+specifikus]

(7) Kyčöm roza bośt-a-n? Ćoćkom-ys.
melyik rózsa vesz-PRS-2SG fehér-3SG

’Melyik rózsát kéred? A fehéret.’
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EREDMÉNYEK 3.

• a Px egy csoport egy egyedét jelöli ki > partitív funkció
• [+határozott], [+specifikus]
Kontextus: Hol van a könyv?
(8) Ućöt-ys pyzan vylyn.

kicsi-3SG asztal -On
’A kicsi az asztalon van.’
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EREDMÉNYEK 3.

• a Px megjelenése mutató névmás mellett kötelező
• Nikolaeva (2003): azonosító funkció
• itt is egy halmaz adott elemének kijelölése > partitív

funkció 
(9) Eta ńebög-ys öďďön inťeresnöj.

ez könyv-3SG nagyon érdekes
’Ez a könyv nagyon érdekes.’
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EREDMÉNYEK 4.

(10a) Nyvka mun-ö gortö.

lány megy-PRS.3SG haza

’Egy/?A lány hazamegy.’

(10b)Nyvka-ys mun-ö gortö.

lány-3SG megy-PRS.3SG haza

’A lány hazamegy.’

„A határozott artikulus 
olyan, a főnévvel együtt 
fellépő morféma, amely 
annak határozottságát vagy 
megkülönböztetettségét
fejezi ki.” Funkciói: i) 
anaforikus és ii) nem 
anaforikus utalás. (Havas 
2015)

• (kvázi) végartikulus
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ÖSSZEFOGLALÁS
• Milyen nem birtokosi funkciói különíthetők el az E/3 Px-nek a 

komi-permják nyelvben?
• 4 fő típus:

• határozott
• határozott és specifikus
• partitív
• (kvázi) artikulusi

• egy lehetséges grammatikalizációs ösvény (vö. Fraurud 2001)
• határozottság > specifikusság > artikulus
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KITEKINTÉS
• további kérdések

• milyen gyakorisággal fordulnak elő az egyes típusok
• mi befolyásolja a gyakoriságot (pl. szövegtípus)

• lehetséges kutatási irányok
• elfogadhatósági tesztek segítségével több adatközlőt bevonni a 

vizsgálatba
• további szövegtípusok vizsgálata
• a közeli rokon és kontaktnyelvekkel való összevetés
• az E/2 Px-ek funkcióinak vizsgálata
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